UniFi Talk

G3 Wireless Handset




BLE wireless handset with 0.96” touch display for battery life/signal strength indicator.

Mechanical

Dimensions

Weight

Enclosure material

Hardware

Display

Handset dynamic receiver

Handset microphone

Hands-free microphone
Power method
Power input

Connectivity

Ambient operating temperature

Ambient operating humidity

Certifications

Software

UniFi OS application
Protocol

Audio DSP algorithm

186 x 53.8 x 54.7 mm (7.3x 2.1 x 2.2")
180 g (6.3 0z)

ABS

0.96" diagonal, 80 x 160

32 ohm
Sensitivity: 121 dB/10mW@BK4195

Omnidirectional electret microphone
SNR 70 dB

Sensitivity: -38 +3 dB

Dual omnidirectional MEMS microphones
1000mAh Li-On battery

2 pogo pins for charging

Bluetooth® 5.3
LE audio

0to 50° C (32to 122° F)

10 to 90% noncondensing

FCC,IC,CE

UniFi Talk

BLE/LE audio

PureBypassAudio streaming
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Installation Guide

Safety Notices f applicable)
ead, follow, and keep these instructions.

Bezpeznostni pokyny v plipadé poteby)

Sicherheitshinweise (falls zutreffend)
befol

1. Peclive prop pouiti, . auf.
3 needauwamm 5. 2 Venuﬂepozomos(vsem upozornénim. 2. Beachten Sie alle Warnhinweise.
3 Onlyuxea(tachmen(s/a((esxenexspemﬁedbyme manufacturer. 3, Pouzwaep pliiky nebo prislusenstvi uv(enevymb(em 3. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor..
© WARNING: hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the @ UPOZGRNENLLY piipadé inebesped poziru. ro zatent éného proudéni © WARNUNG: Beluftung besteht Lassen Sie um die L herum
ventilation holes for adequate aitflow. Ay byt U vétracich otvord zachovén volny pmslorx\espon 20m: mindestens 20 mm Freiraum,
G: offre o clectricshock, product orain o moisure. ° y pozarunebo lrazu © WARNUNG: euer oder reduzieren, darf das Produkt weder Regen noch
WARNING: Do not use tt uct in location that can be submerged by w: s\sktn(kympmudem Feuchtigke
WARNING: Avoid sing i prodct durng on clacrcal torm There may be a emote sk of electrc shock from © UPOZORNI i kde hrozi . WARNUNG: Verwender rodukt icht an einem Ort, der berschemmt werden kan
lightning. © UPOZORNENI: Vyhné zivini hem bouiky. i bljskani miz érizk WARNUN \/erwendenSledlesestcduk!m ht s besteh
elekrickym proudem
Battery Warning (fapplicable)
ani tykajici- i j nung (falls zutreffend)
3. Purcies Doty revommanded by marusctnér R of xplos on f opisced ith ncorrect type T 1. Setzen Sie Zellen oder Akkus nicht Hitze oder Feueraus.
2. Kupt é g V piip: i nespravnym typem hrozi vyl 2. Kaufen Sie die vom Hersteller i falschen Typ
Electrical safetyinformation (fapplicable ersetztwird
mpliancei requird wih espect o voltag, requency and current
fabel Connection et inimproper 1. Jenutné dodr eti, frekvenci id, které jsou uvedeny na ititku vyrobce. Pfi pnpu‘em Kjinym nez
equipment,or pose a fire hazard f the imitations e not followed. gm zdroji i moze dojitk i v pripadé nedodrzent " Die auf dem Etikett des Herstellers angegebenen Anforderungen beziglch Spannung,Frequenz und Sromstirke
omezeni mize hrozit nebezpeci vaniku pozaru miissen erfilllt werden
technician y i Servis smi providét pouze Betri oaer Schiem i Gorbe arensochen odes ine Brancocians aroinen enn di Beschrankungen ekt
is provided with rd which has an integral for kvalifikovany servisnitechnik. gingehalien werden
connection to: grounded safety ou 3 Kabelem s jm bezpeenostni im vodicem, Dieses Gert enthalt keine vom Anwender zu wartenden Teile diirfen nur von einem
Dot baLhure he poier cord with one that s not the provided approved type. Neveruse an adapter plug to Ktery je uréen k i do uzem i z8suv Servicetechniker durchgefihrt werden.
connect to a 2-wire outlet as this will defeat the continuity of the grounding wir a. ajeci. pté ly 3. Dieses Gerat ist mit
b Theeqmpmemreq\mes(heuseoﬂhegroundw\reasapar(ol(hesafe(ytemﬁcanon modification or misuse can zdsuvky se 2 vodich nebot tim porLsi i Versehen ot so. a p
rovide a it can result in serious b. Fizeni vyzaduje il ktery i 0 bezpeénosti, pfi¢emz v pfipadé Ersetzen Sie d: durch ein anderes, nicht. rwenden
. Bontacta qualified electrican or the manafacturer f there are Guestions about the nstalation prior to b P dem, které mize vést k zévainé as Gerit Sted des
connecting the equipment ameti Erdungsdrahts beemtrach!lgt
d. i Listed AC adapte i hall V piipadé G é I¢ i nebo b.
backup protection. J A I S A TR A s okl R o S TP
e. Protective bonding must be installed in o g rul jvedeny napajeci. ér zajistuje & i poskytovat vhodnou verursachen,
z3loini ochranu proti <. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den Hersteller, wenn Sie vor dem Anschluss des Gerits
Radiation Exposure Statement e. Ochranné pospojovani musi byt ] st asmernicemi, které se Fragen zur Installation haben
d distance 20 cm between the radiator and your body. tykaji elektroinstalace. ) Di
TR mtier st ok be olocated o peratig I conpunchan with ny other antenna 1 ansmitir Kurzschlusssicherung bieten.
iemovyshvemn:mkilm zafeni i mit den jeweiligen nationalen Verkabelungsregeln und
Operating Frequency (MHz): 2400-2483.5 - Toto zafizeni smi by pii 0 cm mezi zaficem at télem. -vorschriften installiert werden.
Max. RF Output Power: <20dBm “Tento vysilaé nesmi byt umistén ani p anvbli jinaci s jinou anténou
Eridirung zur Strahlenbelastung
Declaration of Conformit § ~Bei Install d tmuss auf 20 cm zwischen dem Strahler und lhrem
Hereby, UBIQUITI deciares that this device, U isin the essential e paama (MHz): s Korper geachtet werden.
relevant prowswonsafD\re(twes 2014/53/EU, 2014/30/EU, 20‘4/35/EU The device has software that cannot affect the - - Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender aufgestellt und darf mit diesen nicht
RED, even l placed. The full text of the EU de(lavalmn of conformity and Prohlaieni o shodé gemeinsam betrieben werden.
is availabl g nternet address: uk.comicomplia

Ubiquiti Interational Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Spolecnost UBIQUITI tir

narizenismérnic 2014/53/E0), 2014/30/EU znwas/zu Sof(wave v zafizeni nemiize mit viiv na dodrzovani Smémice o
Piné znéni
om/compliance

oo 5 ol o gt S el e tove adiese:

d i Betri 240024835
Max. HF-Ausgangsleistung: <20dBm

onform
) UBIQUITT erklar hermit dset
iy i b Bestimmungen dericlinien 2014/53E0, 2014/30/E 2014/35/E0 et O Grit Vel Sner o Sofmuere e
selbs oder ersetzt wird, De
Tortder Sie unter der
folgenden G com/compliance
Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande
Ohut teave (kui see on kohaldatay) Avakowiosic aspaheias (kavd nepimrwon) Indicaciones de seguridad (si
1 LugegeleJargige neid juiseid ning hoidke need alles. 1 Blaaote, akohoUBOTE Kol GUAGETE G T oBYie [ea,igay consérve estas strucciones.
2. Pange tahele koiki hoi: 2 I\ﬂBnEunownn)\z(n(npezlﬁomx\nﬂzl 2. Preste atencion a todas las advertencias,
3. Kasu(ageamuluooqapoa\tkmm(a{udhsaﬂd/(avvnku\d 3 3 Utiice exclu fabricant
HOIAT Jitke piisavaks Shutusek: '3 HEH: £ { RaTAAANAOG EEQEPIHO U i nupkayidc. AgrioTe © ADVERTENCIA:La ilacion adecuada puede provocar Mantenga al 20 mm de
venﬂlztsmumavade Grmbervaramul o ok . an6o1a0n TouhdyI0ToV 20 mm i ic onéc eEaEpIOUOG Yia Enapic pon tov apa, separacion junt f {6 para que haya una adecuada.
@ Hoitus: g et viltida ulekahju ° HZH: M va nupKayidc <o mpoiév o Bpoxi i © ADVERTENCIA: g0d ) lalluvianiala
OIA kohas, mis vib veega kattuda. £ uypacia.
HOIATUS: Viltig Gikese ajal. Aiksega vo ht. TIPOEIAOMOIEH: n lugar
OOIH

Aku hoiatus (kui see on kohaldatav)
i

“

poidy
TOGEOYETE T xRN ToU npolovw; katd M.
it omilvesmires sttt

ADVERTI
ADVERTENGIA: o uirar oot pwdu(m e ammtorments Setmen e Sremors posibilidad de se
produzca una descarga eléctrica causada por los rayos.

2. Ostke ainult id. Valet titpi e ht. Npocisonoinon Mnatapia (kavé nepimtwon) Advertencia e la bateria (i corresponde)
1 OYET 1. .
1. udeid. S 2. AyopdoteTov Ty ? & fic. Ki e & évo TuTo. Compre la bateria porel fahmme i g plosion si una del tipo
Ghendaimine mane toncalikag, mis pole Vil toodud imekios 101 (o s ke Senimt o Karjustusi incorrecto.
Seade ei sisalda osasid, mis vajaksid hooldust. Teenust I 1. ATIQITEITa1 OUHGOQWON K TIC QMAITAOEIG TAGNG, GUKVGTNTAC Kal EvIaon a trat i6 idad elé
hooldustehnik. KaTaoKevaaii, H atvbean o nnyr pEOaToc ané Tic W 1. E [ tos d te, frecuencia y voltaje indicad La
3 millel /G aMOTEAEGA T N OWOTH )\Euoupym AR Aol kivbuvo 4 Twon pn conexién a una fuente d 6 I ionar un funci i to,
masndusulindiga TAPNONG TWV TEPIOPIHGY. i d dio i petanlas limit
iihegi j I Arge kunagi kasutage 2 MEQIEXEL HépN TTOU Top ané Tov yeip1oTr TG Ot epyaciec oépPIC 2. Este equipo no contiene piezas q e lo un té o cl
i toimimist. el proporcionar servicios.
b. Seadme ohutustunnistus naeb ete, et eadettlen kasu(ada koos maanduswhtmega, selle muutmine voi 3. AUTOc 0 EEOMNIOIOC TAPEXETAL e AQAIPOGHEVO KANWBIO PEVHATOG 10U BIGBETEI EVOWHATWEVD GUpHATIBIO Yelwong ble d 6 que disp: 9
aopadEiacya OVEDT i pila av@aEiaC e Yeiwon, integral disenado para conectarse a una toma de tierra de seguridad.
< Kuitei 5 elektriku voi ) MATOG E KaAGBI T X 6 d ]
tootjaga. é nmsp. 0 y ¢ e npila 2 adaptador para conectar cables, ya
das valja t peab olema et ouppar b, dell L uso
tagatud on nouetekohane [uhisekaitse varusisteem. b o o TG TOTOMoINNC ARAIS TG GUGKErG aMaITeiTal N ypion GuppiaTiSiou yelwans, Hpomoroinan , 1o cual podri muerte.
i o i c._Sitiene alguna duda acerca de la instala onta i I

regulatsioonidega.

Kiirgusega seotud teave

- Seadme paigaldamisel ja ellega tootamisel tuleks arvestada, et radiaator ja keha vahele ei ks alla 20 cm

-Saatjat el tohi hoida dhes kohas ega Voi saatjaga.
Sagedusribad (MHz): 240024835
Maksimaalne RF véljundvaimsus: <20dBm
Vastavusdeklaratsioon
IQUITI, et seade UT- direktiivides 2014/53/EL, 2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme
5 i 0 i o vilja
toodud p6 5 . EL kogu tek:

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

rpauuanouc 6avaro.

antes de conectar el equipo.

Mpw a6 T ov6eon TG ouokeuric fiote anopieg oxeTika e d. Eladaptador de CA iona una puesta i Parala instalacion en un edificio
v eykatdotaon. 5 6n d decuad:
o 6 ACTpoapépet fi veiwon. H Ktipio napéxel e. Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas y reglamentos nacionales de cableado.
e é 6 HeToug 6 ¢ Kavoveg kat Declaracién de exposicion ala radiacién
KaVOVIOHOGG y1a T KaNWBIGOELC. i instalar y ia minimade 20 cm entre l radiadory su cuerpo,
-Este transmisor i ningun:
Afdwon ékBeang o€ akTivoBolia
-Aut Kat o L 240024835
Kal 10 0tpa oac. Max. potencia de salida de ra <20dBm
- Autoc 0 TouToC {a e @\ kepaia f roumd.
5 . ; Declaracién de conformidad
Zavee ougvoritwy Aertoupyiag (MHz): 240024835 o, U ,
v RT3 550 pad oSVt PR Porlapresente, UBIQUITI UT-G3-Handset, cumpl fales y otras

Ai\won cupHopPwENC

i@ Tou apévToc N UBIQUITI Snhdver 6Tt autr n 0uokeur UT-G3-Handset GUpHOp@UVETal e Ti Basikés amarTrioeic Kat
GANEC OXETIKEC SIATGEEIC Twv 0BNyIbY 2014/53/EE, 2014/30/EE, 2014/35/EE. To AOYIOIKG TG GUGKEURC SV LTTopEi va

emgedoe ey odnyiayia aképn Katav |

uxé)muee: slsuSUVuEK ot com/compliance

Ubiquiti International Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, ON\avéia

disposiciones pertinentes de las directivas 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE. EI d\sposmvoﬂene un software que no

puede Sloctars conformidad con 1 RED, ncluso 1 cambia software. Tanto el la

declaracion de conformidad de a UE como l informacion
g

Ubiquiti International Holding BV
Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos

A ppl sigu (ako je primjenjivo)
1L 1. Lisez, suivez et conservez ces instructions 1. Procitajte, slued\lelsacwaﬂeoveupule
2. Noudata kaikkia varoituksia. 2. Tenez compte de tous les avertissements. 2. Obratite paznju na sva upoz
3 Kayt van valmistajan masritania hsa\aluella]aI\savarus(e\la. 3, Utlsez iniquement esaccessofres spéciéspar e abricant. 3 Konsmesamododalke/prlborkmejeodred\opro\zveaaé
oV heutt iimavirtaus jattamalla 0 A fnsufisance de ventition adéquate peut causerun sque dincendie. Lissez un espace minimum de © UPOZOREN zara. Ostavi 0
mu\emsaukmen iean vahiatsin 5 mm thon S deyant oo s o de ventintion pour un débit dair adéquat.
VAKAVA VAROITUS: Vahenns tulipalon tai sahkolskur\vaavaasuojaama\laIuclesalee\ta]a kosteudelta. @ ATTENTION: Pour réduire le nsquedmcendlecudelectro:won,nexposezpascepwdullala pluie ou a Ihumidite. UrozoReN il rizik od pozara 2 , nemojte izlagati ovaj proizvod kisili viazi.
© ATTENTION : Nutilsez pas ce produit dans un endroit ol pourrait étre submergeé par ea UPOZOREN. istit ovaj kojamogu biti potopljena u vodu.
© VAKAVAVAROITUS: Vit tuotteen I /aara on vihainen @ ATTENTION:: Evitez d'utilser ce produit .l peuty avoir un risq o proizvoda postojati malirizik od strujnog
mutta olemassa. distance par la foudre. udaraili groma.
Akkuja koskeva varoitus (mikali kiytéssé) i e 51 applicable) Upozorenje o bateriji (ako je primjenjivo)
W roitus (mil " Ve s i insolell (s ¢ (akolopr ) y 3
2 kkua. Akun kulla voi aiheuttaa 2. Achetezla éep: fexpl s\vemp\aceeparunlypemconect koju preporucu ¢.Akoju pogred ze doci do ekspl
sahiturvallisuustiedot (miill kiytosss)
jannite-, taajuus- ja vi Muiden kui 1. La é i é ctuelles 1. Uskladenost frekvencije  struje naznac: naljepnici dac
ay laitteiston étia fabricant. i trainer un p: izvor 2 d i od
vaunonum-senxa-whpa\onvaavam ment, 1 u posevunnsqued'\ncer\dles\ Teslimites ne sont pas pozara ako se ogranicenja ne poi(u]u
2. Laite ei sisalla kiyttajan i osia. Huolt tehtavaksi. respectées. U; dijelo kvalific
3L Johto on 2. Cematériel ne contient pas d par L uniquement X abel za napaj i i
sukopistorasiaan. étrefournes pa un technicien qualife spajanju na uzemljenu sigurnosnu uticn
Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksytty tyyppid olevaan johtoon. Ala lit virtajohtoa | est fourni avec quidispose d'un fil e terre d d a. k tipa. Nikada nemoj a
imella, koska talloi aIacannex\onaunepnsede(e"edese(ume spajanje na 2 utenicu je e to narust kontinuitet fice za uzermljenje.
b. Laitteen i kaytto3. Laitteen tai Ne N daptat 3 difikacija il 21 ba moz
aiheuttaa sahkoiskun vaaran, kuolema pour connecter o matériel 3 une prise .2 s car cela nua 3 1a Continuie Gu i de mise a1 tere. uzrokovan opasnosccd struinog udara kojl maze dovestido ozbinih czheda lismrt
L i i laitteen kytkemist: b, Le matériel nécessite [ utilisation d'un fil de mise a la terre dans le cadre de sa certification de sécurité. Toute c aru il proizvod: lacij preme.
sahkoasentajaan tai valmistajaan. u peut constituer un risq ¢ pouvant entrainer d. ZaSmnu Y naveden AC adapter, mstalacia u zgrac m pricuvnu
d. Annettuja grave, voire la mort. u od kratkog spoja
c._Contactez un électricien t de linstall e je mora biti skladu i 3
oltava toteutettu paikallist Johdotusta koskevien maaraysten ja du matériel
saddosten mukaisesti, d. Une mise ala terre de protection est fournie par ladaptateur CA indiqué. Le b protection java oizlok
P contreles : treba instalirat  koristit I kom od i g tijela.
usta koskeva toteamus e pr é 2 é dglesetré local ljaé ne smije biti itiradi sbil siljac
L ja 20em.
- Lahetinta ei saa kayttaa minkaan muun antennin tai lahettimen kanssa tai niiden laheisyydessa. Déclaration d'exposition aux radiations Radna frekvencija (MHz): 240024835
~Cet équipement doit étre installé et expl d minimale de 20 ¢ tvotre corps. Maks. RF izlazna snaga: <20dBm
Kiytetyt taajuuskaistat (MHz): 2400-2483.5 -C ée ou fonctionner avec une aut
RF-enimmiislahtsteho: <20d o sukladnos
240024835 mee Uiaut d d I
Vaatimustenmukaisuusvakuutus Puissance de sortie RF max. <20dBm Iredbama Direktiva zma/ss/su Yo SOey, STl E ey sortver koji ne moze utjecati na uskladenost s RED,
en, etta tama lait d 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU Laitteen promijeni \hzamuem Cijeli tekst idetaljne informacije o
oh;e\mlslo eivoi va\kunaa RED- dlvekmvm vaatimusten i onformité ternetsk
mukainen. EU Par les présentes, UBIQUITI, décl d
e oo Kk tres disposit desd SO/ 2014/30/u£ zo|4/35/u£ Le logiciel de I'appareil nepeul pas Ubiquiti International Holding B.
ui.com/compliance affecter é avecla RED, méme i e ogiciel est Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
ité de IUE et d bt

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersijt 3102, Son, Pays-Bas

Note sulla sicurezza (se applicabile)
1. Leggere, seguire e conservare le seguenti istruzioni.

Saugaus naudojimo atmintiné (jei yra)

Drosibas pazinojumi (ja attiecinams)
1

1 Izlasiet, ievérojiet un sag\abaﬂetsos noradijumus.
2. Rispettare tutte le avvertenze. 2 Pa\sykltewsmspe‘\ imy. 2. leverojiet visus
3, Utlizzare solo g accessorspecificatidal produttore, 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis. 3, lzmantol emkalramla|a\ete\k(asp\en(es/pledemmus
© AVVERTENZA:la manc: cendi. Lasciare @ ISP s 0 mm tarpa @ BRIDINA Siniet vismaz ivas vietas pie
Amenozoram foridi P X angy. kad bty pakankams oro srautas. venn\atAasa(verem \awgavsap\usmabu(u pvenekama
AVVERTENZA:per ridurreil i h q dott O IsP 5 lektros s ju, saugokite, kad ant gaminio nelyty let BRIDII I & mitruma ietekmei
AVVERTEN d ! P pirsi dacqua. nepa(equdregme BRIDINAJUMS: nelietojet So produktu vietas, kas var egrim udeni
© AVVERTEN utilizzare n temporal ilrischio, sia di Q IsPEIM § k a p BRIDIN. laika. tisks, ka v izraisi 5
scosse elettriche causate da fulmini. 0! E Gali bati maz a del
Zaibo, Baterljashrldlna)umsUaamednams)
Avizoperla batteria se applicabile s
Ispéjimas deél baterijy (jei yra) b \egadaueuesr.azm,a.emkmkumu\amm Alzstajotavnepave\zaﬂpa akumulatoru, mdasspvaduenmsmmma
3 Some onsigliata dal p re. Risc] siusa una batteria di tipo sbagliato. 1. i E
2. [sigyki i baterijg. [déjus netinkamo i Elektrodrosibas informacija ja attiecinams)
i i i 1. Jaieve ' frek s kas noraditas raZotaja uziimé. Pieslegsana pie
1. Eobbligatoria la conformita ai requisiti di tensione, freq di i del produttore. i ij ) baros. 3 ita, var izraisit klamigu darbibu, erices boja degsanas risku, ja
da quell, danni 1. Reikia, kad atitikty t 3 fal nurodytiant Jeinéra ek veromerobemu i.
i hio di incendi i limiti paisoma apribojimu, prijungus prie kitokio, nei nurodyta imo Saltinio, gali veikti netinkamai, b dint v detal,kuru apkopivarvelkt operators. Apkopidrkst veikt ik kvalficats speciliss
2. Nonvi i P Enecessario chel fornita franga ar kils gaisro pavojus air
soltanto da un tecnico dellassistenza qualificato. rango itiros darbus turet iiros darbus turi atlkti ar zemétu kontaktrozet.
. Quest i i diali i i di di és priezid ialist a. Neaizstajiet S0 kabeliar citu kabeli tipam. Nekad ji spraudni, |
messa per inteso peril messaa terra. 3. Sijranga pateikiama k i laida, sk tade;adlw 5
a. Non i ali i to. Non utiizzare minta apsauginj izda. b: un nepareiza
a. Jokiu ba d Kistuko 2 laidy wzmanmhnavanzvawsv(e\ektmseku kasekaswrsmaglvawnave;omevamo‘umv
b. Lapparecchiatura A caeluso 8 o cavo messa a terra come panedeua Cariicarions i iurezza, La lizdl nes taip bus panaintas Lzemlmmc laido vientisumas. Ja 1 : et ki vai razotaju.
b. i netinkamai naudojant, tra teris. instalacijai janodroina atbilstos
grawomone. ug, del k ar mirtis. papudu aizsardziba prellssavleno}umu
o G I ilpr P I <. Pries jungdami kreipkites | i montavima. saskana ar atiecig
d. Apsaugini ra per AC adapter. Montuojant pastats tinkama rezerviné apsauga &jo3am prasibam.
d Un essaatera & Ain elenco nel umento. nuo trumpojo jungimo.
Ui il deve formre una cortocircut. e. Batina rengti titinkanci ius galies el tal N teko
materia di cablaggi. ) " ginys dél spinduliuotés poveil kojums jauzstada erojot vismaz 20 cm attlur Jrojuma avotu un jasu kermeni.
Vsm e e atst Jasqkano. novietot blakus vai izmantot kopaa. vai raiditaj
!J(l}ch razione sull'esposi 20 emtraiirad corp Sms\qstuvonsgal\masta(ynsal\aareksp\oatuenkanusuk\taan(enxavilustuvu Darbibas frekvenéu joslas (MHz): 2400-2483.5
O | e dazni ‘uoms[MHx) 240024835 Maksimala radiofrekvences izejas jauda: <20dBm
trasmettitore. Dis R tidwodom =20dBm Atbilstibas deklaracija
Bande di frequenza di funzionamento (MHz): 240024835 Atitikties deklaracija A;;"};g“ggg'giﬂc;I“:(;L‘f"'e‘;ea“g o3 “a’g"“‘;“’"s“’“k“v" 20“'/53”2'%?;“/30/55 20“"“"5? lerices
Potenza massima in uscita RF: =20dBm Siuo dokumentu uslqum nurodo kad Ssrenginys, UT-G3-Handset, atitnkadirektyw 2014/S3/E5 2014/30/ES, i g T i el e
2014735 itikcia brograminé jranga yra
Dichiarazione di conformita i : e bt has s tuoatvelu.je o torstasic Piecma imekts wemne: ul.com/(ompllan(e
Conla presente, UBIQL & conforme ai lle al idsami titikij patek
disposbion: pertinentidelle dretive zou/sx/uz oA 0Nt 20V S UF q software del dispositivo non puo avere: ?!’QZ&';‘,.";?&:"?LT%'SZWJS%? v
iIRED, n Ubiquiti International Holding B. #Son
conformita dell'UE e le i | te indiri Ekkersrjt 3102, Son, Netherlands

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi
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Lees, volg en bewaar deze instructies.

Informacje o bezpiectefstuie e dotycry)

Avisos de seguranca se aplicavel)

1 howa . Leia, siga e guarde estas instruges.
2. Houd u aan alle waarschuwingen. 2 Pvzeslrzegm ‘wszystkich ostrzezen. 2 Preste atencao a todos os avisos.
3 all Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producenta.
© WAARSCH Houd ten minste 20 0 OSTRZEZENIE ieni i P o AvlsoA de fornecera & i incé Mantenha, pelo menos,
ruimte naast de ventilatiegaten voor voldoende luchtstroom. odpowiedni przepl 9 i a bter o fluxo de ar adequado.
© WAARSCHUWING: Stel dit product niet bloot aan regen of vocht om het: i te ['] AVIS(‘ i incél é a a ahumidad
verminderen. jszy¢ ryzyko pozaru ten produkt przed a
WAARSCHUWIN productietp een water kan lopen. deszczem ubwigociy
WAARSCHUWING: Vermijd het g duct tij bestaat een klein risic lektrische @ OSTRZEZEN y miejscu, kt6 ¢ relampagos.
schokken door blikseminslag. © OSTRZESENIE: d Wystepuje
wéwczas niewielkie ryzyku porxzsma piorunem. Aviso da bateri
1. Na
1. Stel cellen of | i pe 2 i i a
2 bevol een onjuist type. 1
1 s . s
i i iligheid (indi A 3 &0 e frequénci & it étul
1. Naleving is vereist met betrekking tot hetetiket van Estabelecer ligagdo com uma a pod num
le fabrikant. i leiden tot ji ing, 1. Napiecie, czestotliwos¢ i natezenie pradu zasilania musza by¢ zgodne z wymaganiami podanymi przez producenta. i é i 0 sej:
d pp: de niet in acht gen di d P adzenia, ser reparadas nointerior A 30 d
2. Eraitten geen onderdelen in d die door. Onderhoud mag uszkodzicje lub i¢ przypadku ograniczen realizada apenas por um técnico qualificado.
i i 2. nie ma czesci ¢ ¢ ielnie. C 3 a ivel, que possui um
E s voorzien van een v P technika ligagao a terra que d figad hga;aoélena
i or. il rd stopcontact. v i an) 6 4 a. a bo d a a fornecido. Nunca utilize uma ficha
a 9 niet door een andere dan h type. Gebruik nooit een uziemionegogniazdka elekirycznego. ligar a uma
opeen taan te sluiten, omdat dit. i a. Ni ¢ il Nie woln b. O a a a a
tenietdoet. podiaczat i i bolcami, p przypadku nie bedzie mozna lizaga tisco de ch é de resul 6 morte.
b, De apparatuur vereist het gebruik van de . Wiiziging koraystacz funkcj uzlemienia tego przewodu I tes de ligar 250 tenha davidas sobr
of verkeerd gebruik kan schokgevaar opleveren dat kan Ielden tot emsug letsel of de dood. b. la i i instalacao.
vragen i over izycie przewodu ktére moze d. Aligagaoa terra de protecao é fornecida pelo de CAindicado. A rede el
u de apparatuur aansluit. dnpmwam do powazny(h obrazen ciata lub $mierci.. a ircuitos adequad:
AC-adapter. De install het gebouw moet zorgen \cych instalacji urzadzenia y iez e. Aligacaop deve ser instalada d¢ rd ionais I bre ligagd
tooreenpassende kortlutbevellging
p d. Zasilacz i idoczny na i i hronne. O
en voorschiifienvoor de bedrading. 3 [ budynku d do uma distancia minima de 20 cm entre o radiador e o corpo do
e. Nalezy: utilizador.
Verklaring blootstelling aan straling ~Este transmissor nao pode estar préximo
-De moet: bediend met een mir le afstand van 20 cm uw i
lichaam. Crszemetonalesy semstaiond obsmnga(w odleghosci co najmniej 20 cm od cifa. énci i 240024835
-D " 9 dere ant transmitter. - Nadajnika asiedzt i nadajnikéw ani uzywac go w innymi max. Z20dem
antenami i nadajnikami.
Frequentiebanden tijdens gebruik (MHz): 240024835 p“h.-a.;ao de conformidade
Maximaal RF-uitgangsvermogen: <20dBm Pasma czestotliwosci dziatania (MH: 2400-2483.5 AUBIQUIT outras
Maksymalna moc wyjsciowa RF: 520dBm dlxpos\(ees relevantes das diretivas ZDM/SE/UE ZDN/EB/UE 2014/35/UE. O sohware do d\spuxmvu néo pode afetar a
Conformiteteverdaring €D,
UBIQUITI verklaart hiert lat dit apy i sci a
voorwaarden uit de Europese nch(lunen 2014/53/EU 2014/30/&) 2014/35/5\.' De software van het apparaat kan de Firma UBIQUITI Handset jest zg /mogami | whasciwymi ..me/m,..pua..(e
conformiteit met de R ZDM/SB/UE 2014/30/UE, 2014/35/UE. O I pl ¢ nazgodno$¢
uop ui 2RED, nawet w przypad Peny tekst dek i Ubiquiti International Holding BV.

Ubiquiti International Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

y
pod tym adresem

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersijt 3102, Son, Niderlandy

Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Notificaride igurants (dacé este azul)
Citi, respectalisi pastrafi aceste instructiuni
2 Tineti seama de toate avertismentele.

sakerhetsanvisningar (om tillampligt)
j och behall d: instruktionerna.

2. Beakta alla varingar.

3. Anvénd endast

riscindepartat de electrocutare ca urmare a fulgerelor.

Avertisment privind bateria (daca este cazul)
1. il la caldura tasoarelui

2 Ri

Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul)
1 C e

pe eticheta
produci Con: i

3. pr
') i diu. Pa 4 de tillracklig ka brandfara. Ha minst 20 mm fritt
cel putin flux de aer adecvat. ymn for tillrackligt luftfiode.
@ AVERTISMENT: Perirua recuce rscl i ploaie sau @ VARNING: Fir att minsc sken f brand el elektriska tBtar e du uncllka att produiten utsBts fie regn ller
eala.
@ AVERTISMENT: N uiizatiacest produs n locuricare se ot scufunda in apa VARNING: Anvind inte produkten pden platssom kan bii nedsinkt  vatten,
@ AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu descércari electrice. Exista posibilitatea unui Det kan finnas en liten risk for elektriska sttar vid

blixtnedslag.

Batterivarning (om tillampligt)
1. i bat

fr hetta eller brand. Undvil i lju

2 typ.

Information om elsikerhet (om tillémpligt)

1. Efterlevnad med pa krav for frek hst Anslutning tillen
kan orsaka felaktig kador pa i ler utgéra en by k

n; el
trica diferita de cele specificate
daune poate

Varnostna obvestia ¢eje uporabnol
ite, upostevajte in shranite ta navodila.

3 Upoitevajte vsa opozorila.
3. Uporabliajt doloili proizvajalca
© OPOZORILO: & cenja, lahk pozara. Pred iluknjami mora biti
najman) 20 mim prostega pvostora zaustrezen pretokaraka
ga udara ali poz li viagi.
biajte nakiaj, X
OPOZDRILO'tega izdelka ne uporabljajte med nevil @njem. Obstaja nevarnost elektricnega udara zaradi

strele.

Opozorilo baterije (¢e je uporabno)
1. C

2. Priporoc:

tipom.

1. jo, frekvenco i denimi na oznaki proizvajal
Povezava kini naveden, é skod alinevarnost
pozara, ce se ne upostevajo omejitve.

elohs 2.V opremi nidelov, ki biji pravil sam. Ser posoblj tehnik.
nu sunt respectate. 2. Detfinns inga delar som anvindaren kan serva inuti denna utrustning. Service bor endast utféras av en behdrig 3 ' kabel z varaj i kije namenjena povezavi
2. Ininteriorul acestui echipament nu exist3 piese ce pot deop L trebuie si fie servicetekniker. zozemljeno varostno viinico.
h X 3. Utrustningen i forsedd med en [stagbar stromsladd som har en viktig skyddsjordledning avsedd for anslutning il Napajalnega kabla ne nadomestlte zvrsto kabla, ki ni navedena kot odobren. Adapterskega vtica ne uporabljajte
3. Acest echipament. ica delegare la pama ttjordat sakerhetsuttag &nico,
1a o priza de siguranta impamantata d pen som Anvind aldrig en b. VukkucemﬁkatanvamosmezopvemoUeba uporabnanozemlmvena povezavo, i cemer ahkospreminjanje
a. Nuinloc trica cu s o sl (et i i ali napat hko povaroci
d 10 priza cu2 fel seii firului de legare la b. kriv del ‘onamestitvi, se pred b I
pamant. felaktig anvandning kan innebara i dodsfall, izdelovalca.
a firului de antca f iquranta; c. Kontakta en behorig elektriker eller duhar fragor om i ionen innan du ansluter d. Zaseitno ozemljtev zagotavla naveden AC-adapter. O
modificarile sau 3 avea drept rezultat it
accidentari grave sau decesul. d. ges fampligt e Namestitij izenaitev potencialov v i i in
. Contactai E i conecta kortslutningsskydd. predplsmnapehavv.
echipar i 4 i nationella regler och for
d. legreata pamam deprotect tionat. Instalatia cladiri trebuie 53 of kablage. Izjava o izpostavljenosti sevanju
protect atoare i ~To opremoje treba namestiti tako, daje med odd lesom in vami 20 cm.
e a 4 de pr i u reguli 4 locale. Meddelande om exponering fér stralning - ji iti poleg tene ali odda gani uporabljativ takéni
h tand pa di h din kropp. kombinaciji.
ie privind expunerea lara - Sandaren far med eller kbra: 4 antenn eller sandare.
- e siutilizatla o d mi diator si corpul dvs. Frekvenéni pasovi delovan]a(MHx) 240024835
- Acest transmifator nu orice alta antena sau alt Frekvensband fbr drife (MHz): 2400-2483.5 Najvedjaizhodna moé <20dBm
transmitator. Max RF-utefek <20dBm
1zjava o skladnosti
Benzi de frecventa pentru functionare (MHz): 240024835 ran om dverenss Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UT-G3-Handset v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi ustreznimi
Putere max. de iesire RF: =20d8m romed trsaurar UBIGUITI s e harenheten,UT-G3-Handset, efterleverde viktiga kraven och andra relevanta dolocbami direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. plivati na
bestammelser i direktiven 2014/53/EU, 2014/30/€U, 2014/35/EU. Enhetens programvara kan inte paverka & U i
Declaratie de conformitate ed den RODA, dras eller byts ut. Den fullstandiga EU-forsdk voljona
UBIQUITI, declara jandset, ti detaljerad I
relevante ale Directivelor 2014/53/UE, 2014/30/UE, zm 4/35/ur nu poate afect Ubiquiti International Holding B.V.
cu RED (Directiva privind echipamentele radio), chiar si in cazul in care software-ul este modificat sau inlocuit. Textul Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
complet disponibile la urmatoarea Ubiquiti International Holding BV.

adresa de internet: ui.com/compl

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos.

Ekkersrijt 3102, Son, Nederlnderna

Bazpeznostnd informécl de (aksa pouziva)

Biztonségi megjegyzések (havannak)

(akoca
dlotesiich. 1. Mpouerere, cnasgaiiTe 1 CbXpaHABAIIT Te31 MHCTDYKLUM.
z Venujte pozumos(vse(kym varovaniam. 2. O6up 3 Vegye ﬁgye\embe azesszesﬁgyelmez(e(ésl
é vyrobcom. 3
0 ze sp potiaru. Pri © nPEn BenTvnauwA T oT Bb3MKBaHE © FIGYELMEZTETES: mzveszély\ okozhat. A megfelels légaramlas érdekében
Iny pr élne 20 mm, aby & épr prsane Ka noaxoany Ha pa3CTORHE OT NoHe 20 MM T seumnauwowwe orBopN hagyjon egaldbly 20mm szabad helyel a szell6zonyilasok mellett
zd i, iz i asahu elektrickjm [ Ka oT nowap wnn am o FIGVELMEZTETE tegye kiaterméket estnek vagy
pridom nedve:
i & samozu ocitndt pod vodou. o annyan)KnEHM e WaNON3BAVITE NPOAYKT Ha MECTa, KOWTO MOFaT 42 IONAAHAT IO BOAA. FIGYELMEZTETES: Ne haszndlia ezt a terméket olyan helyen, ahol vizal kerilhet,
i bleskami. L] i puck FIGYELME: termek: ihar idején. Fennallhat veszélye
zasiahnutia elekirickou energiouz blesku OT AMCTAHUMOHEH TOKOB YAAP OT CBETKaBMLE.
Aklumulitor figyelmeztetés (ha van)
Vystraha tykajica sa batérie (ak sa pouziva) e tegye d a celskat vagy aklumultorokat hének vagy tiznek. Kerlje a kizvetlen napfényben valg térost
1. Cla éri G yhybay ¢ tného 1. He i Tonnwa wk orH i moiesa T Ve yarts St ot kmmaistor Nem Fafeel3 ipueirscoeréhe 16mbamAsvEdsaly Sl o
2 i Géavy p. caeruHa.
X i Puck ot nowska iztonsagi i aciol )
Gatepun. 1. Meg kell felelni a gyért6 cimkéjén feltintetett fesziltség,rek A
"formac z ! va) 410 bridu uvedenych na stitku vy g fakven P kit
Pripojenie k specif é B o3 tnespra ekod: yezsthet hanem tarték beakoratozdsolat.
2 X 1. V31CKBaHVATa 32 HANPEXEHWE, YECTOT 1 TOK, NOCONEHH Ha ETUKETa Ha NPOU3BORUTENA, CNeBa 42 GbAaT Cnassani 2. Ebben A I
2. ot sandon i k(ory(h servis by ‘osoba. Servis smie nocor pacora, vegerhet
vykanavafvy\uenekvahﬁkovanysevvvsny(echmk ot i p za Ilat beépitett biztonsagi
abl y je integrovany 2 2. B06OPYABAHETO HAMA UACTH, M3UCKBALLM OBCNYKBaHE OT ONEPATOP. Cepau3Ho OBCHYXEaHe TPAGE Aa Ce UBbLPLIEA amelyet foldelt biztonsag aljzathoz kell csatlakoztatn
uzemiovaci vodic uréeny d & ssuvk CaMO O KBANMUUMPaHH TeXHMN. a. élje kia tapkabelt ol i élcelt 6 ttipus. Soha
a. Sietovy kabel iny, ktory’ y adaptér na pripojenie k 3. ToBa 0GOpyABaHE & CHAGAGHO C NOABMKeH 3aXPaHBaLL KaGen, KOO UMa UHTErPUPaH 3auuTeH 3aseMuTeneH ték 6 b érti a oldelG vezetd
2-vodicovej zasuvke. Prems\tety kontinuitu uzemfovacieho vodica. i semen b. és a biztonsagi tantsitvany részeké i s vagy
. Upravy alebo a. He noawensiiTe 3axpaHBalLits KaGel C KaGen, pasniusien o NPEOCTaBeHwA O4oGpeH . Hukora He helytelen hasznd é jelenthet, llyos 5é o
nespravne oz 2 comaoze viestk i wence P Toih KaTo T08a ¢ Halérdsevana telepitésse é dsa el é
vaznemu zaneniu alebo st 3a3emABaHeTO. vilanyszerehozvagy agyérighoz.
pred pripojenim 5 é éra aleb 6. C v Karo d. Avédsfold n biztositja. A beépitett é 6 rovidzarlat elleni
vyreb(u. peba moke fa ¢ 70T T0KOB. 10 82 AoBeAe A0 vedelmet ken mnumam
3 .

AC adaptérom. Intalécia v budove by mala zabezpecit prisluinG CEpHO3HO HapaHABaHE WM CULPT. e A lyi nemzeti huzalozési kell beszerelni.
zloznd ochranu pred skratovanim. s G pocu oTHoG
by de dl pre nIpe A2 CabpKeTe 06opyABaHETO.
elektroinstalacie. T 3aUMTHOTO S336MABaHe Ce OCUIYPASa T MOCOUEHHAIPOMEHTUBOTOKOB agaNTep, CrpagaTa wACTanaLa “Ezta ést gy kell 2 Itetni, hogy és ateste kozott legalabb 20 cm tavolsag legyen
renea 2 e ocurypona oo pedepa saUT3 of Ko e - 6 5 7 (9 Ihelyezn, i | mikadtetni.
Vyhlasenie o vystaveni oZiareni npasuna n
- i i instalovat ttak, aby i f siaricom a vasim telom minimaine 20 cm. pernamenTi 33 oKkabennBane. Miikédési frekvencia (MHz): 240024835
- y y P y Max. RF kimeneti teljesitmény: <20dBm
Rlexnapauus 3a usnarane wa paguauus
Prevédzkové frekvenéné pésma (MHz): 240024835 - TpAGBa PasCTOAHME 0T 20 CM MeX Y U3NbNBATENA 1 Megfeleléségi nyilatkozat
Max. VF vystupny vjkon: <20dBm Baweto TAno. Az UBIQUIT ezennel Kilentl hoqy ¢252 T-G3-Handsetesaktz meafelel a 2014/S3/EU, 2014130/EL, 2014/35/EU.A
~Toau 682 72 61 A < wnn kor sem, haa
Vyhlésenie o zhode szoftvert m Kicserlik. a
Spolocnost UBIQUITI ty i H ha zékladné poz sie pris 2400-2483.5 Kovetkezo imen érhetokel: ui, i
ustanoveni ¢ 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. zariadeni t <20dBm ) N
(RED).a toani v pripade, e sa soft zmemalebc wymeni Plneznemevyh\asemao Ubiquiti International Holding B.

zhodeEa G k dispozicii

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

leKnapauwa 3a cooTBeTCTBME

CHacTonworo UBIQUITI aeknapipa, e T0Ba yCTpoiicTso, U

ApYTUTE NPMNOXIMI NPEANMCaHIA Ha [lMpeKTHB zom/sz/g( zuwso/s( 2014/35/EC. YTpoiicTaoTo uma codryep,
(RED) opu ako 6bae

npomene TToAHUAT TeKCT Ha EC. 3a CuoTeeTCTane u
crorBerc
Yéukyuta (ongukr B.8. (Ubiquiti Holding BV, Ekkersrijt 310:

Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

Sikkerhedsmeddeleizer (s relevant)
Lees, folg og gem disse anvisninger.
3 i pmaaam o3 e sdwaratr
3. Anvend kun tilslutninger/tilbehor der er specificeret af fabrikanten.
@ ADVARSEL: Utilstrazkkelig ventilation kan forarsage brandfare. Hold mindst 20 mm fit rum ved siden

0 Al

k udsaet ke dette pr for regn eller fugt.

or at
ADVARSEL b ug detkan
ADVARSEL: Undgi at bruge dette pruduk( itordenvejr. Der kan vaere en svag

iko for elektrisk stod fra lynnedslag.

Batteriadvarsel (hvis relevant)
1 Udset ke cellrller batere orvarme elerd. Undg opbevaring ikt sollys.

forkert type.
1. frekvens og strom oplyst pa holdes. Tilslutning til en anden
dift, udstyret eller udgore en brandfare,

hvis kravene ikke overholdes

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)
Les, folg, og behold denne nstruksjonen.
Folg alle advarsler

esifisert

ADVARSEL: Ved 4 kke sorge for tistrekken ventilagon Kan man fordrsake brannifre. Hold minst 20 mi Karing ved
siden avventl\as]anshul\enelevtl\s!rekke\lg luftstror

ADVARSEL: For  reduser risikoen forbrann ele eletrskstot m produktet ke usettes forregn ellerfuktighet.
e br

under tordenver. Det kan vaere en liten risiko for at elektrisk stot oppstar
ved kontakt med \yn

Advarsel for batteri (dersom aktuelt)
Ikke utsett celler eller batterier for varme eller ild. Unnga oppbevaring i direkte sollys.
a Fare for d feil typ

Overholdelse er pakrevd med hensyn til krav for spenning- frekvens og stram angitt pé produsentens etikett.
Tilkobling tilen annen stromkilde enn de som er spesifisert kan fore il feil drift, skade pa utstyret eller utgjore en

Safety Notices (f applicable)
follow, and keep these instructions.
z Heedan warnings.

o WARNING Fa\luve(opvowdepmpervenmauon may cause fire hazard. Keep atleast 20 mm of clearance next to the
entilation holes for adequate ai
WARNINGLTo reduce thd ek of e o clectric shock, danotexpose his productto ain o moisture
WARNING:

not use this product in location that can be submerged by wi
WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may e emote riskofelectrc shockfrom
lightning.

Battery Warning (f applicable)

3 Parchesborery revomamended by maufacher Rk of explosion I opisced with ncorrect type.

ElectricalSafety Information (f applicable)
1. Compliance is required with respect to voltage, fr dcurent
label. Connection toa

the
improper operation, damage to the

Derering fbrugeren. Derma en kvalificeret brannfare hvis begrensningene ikke folges. gaupment, evpuseaﬁrehazard|Hhe|\mnaﬂonxarenotfu\luwed
teknike 2. Deteringen deler pé innsiden mk rvice skal kun utfores aven 2 P
3. Detteudstyrer di har en integreret sil beregnet til valifisert servicetekniker. )
tisltoing emordelslkkerhedssnkkon(akl 3. Enheten erutstyrt med en avtakbarstromledning som har en negrertjordet leding forsikkerhet, o9 erberegret dwhich h 9
3 n, der ikke er af pe. Brug aldrig et cobling til et jordet sutt: n to a grounded safety outlet.
attilutte t en ke Jor da dette vi I Ikkebyt(uts(mmledmngenmed en stramiecning som kke er godjent ik den medfolgende godjente typen is not the provided type. Never pter plug t
b. g af m en del af sil i da g brugellers Bruk til  koble til en toleder til ledningen connectloal wlveouﬂelas ing
i der kan resultee  alvorlig dod. Somariordet : he . or misuse can
Kontakt ller b, bruk. dela og feil bruk kan provide ashockhazard tht can vesultlnsenouslmuryordeaxh
tilsluttes. i i d. c ortl bout priorto
d. Denlistede AC-adapter har skal give p: pmed <. Hvis det er sporsmal om installasjonen for du kobler tl utstyret, ma du kontakte en kvalifisert elektriker eller comacing the cauome
i d._Protective earthin \spmwdsdb Listed AC adapter. Building ir id ircuit
skal udf dlokal vegler og forskrifter d ppfort ACadapt: i for backup protection.

formontering.

Erklaering om udstralingseksponerin
- Dette udstyr skal montees og betenes med en astand pd mindst 20 cm mellem udstrlingsden og cin kop.
med, eller ender.

Driftsfrekvens (MHz): 2400-2483.5
Maks. RF-udgangseffekt: <20dBm

Overensstemmelseserklzering

Hermed erklzerer UBIQUITI, at denne enhed, UT-G3-Handset, er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre

relevante bestemmelserl dvvektweme 20]4/53/EU ZD|4/30/EU 20|4/35/EU Enheden har Suﬂware der ikke kan pavirke
u\de tek: st af|

detzhevet
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

kortslutning.
e. Beskyttende bindemiddel ma installeres i samsvar med lokale og nasjonale ledningsregler og forskifter.

Erklering om stralingseksponering
~Dette utstyret bor brukes med pa kroppen din.
b ma med sender.

Driftsfrekvens (MHz): 2400-2483.5
Maks. RF utgangseffekt: =20dBm

Samsvarserklaering
Ferved erdeerer UBIQUITat denne enheten, UT-G3-Handset, er sa

local national wiring rules and regulations.

Radiation Exposure Statement
h

uid be nstaled witha 20 cm between the radiator and your body.
- st d or operating any other antenna or transmitter.

ing Frequency (MHz): 240024835
e RF Output Power: <20dBm

Declaration of Conformity
Hereby, UBIQUIT declares tht this device UT-G3-Handse,

ms
reevantebestemmelsr direKtvene 201/55/E0 2014/30/EL, zo|4/35/EU Enheten har en pmgramvare o on
sely en fulstendige teksten il

lgjeng: usy« folg

ui.com/com}

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

01 E\E(tmmagneu((ompalvb\hty Regulaﬂons 2016
with th

and Electrical Equlpmenl (safety) Regulations 2016.
Radio Equipment Regulations 2017, even ifthe software s changed or replaced. The ulltext of the UK declaration of
is available at

Ubiquiti Distribution UK Limited
2 New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable) A (si applicable) ‘Safety Notices. o)
1. Read, follow, and keep these instructions. 1. Lisez, suivez et conservez ces instructions. T Rea fllow, and keap these nstructions.
2. Heedallwarnings. 2. Tenez compte de tous les avertissements. 2. Heedallwamings,
3. Onlyus ified by the 3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant. by the
'} : Fail cause fire hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the [ ATTENTION Lmsufﬁsan(edevenll\auunadequalepeul(auserun risque d'incendie. Laissez un espace minimum de 0 WARNING leuvewpmwdepmpervenmauun may cause fire hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the
ventilation holes for adequate airflow. pou q ventilation holes for adequate airflow.
© WARNING: To educe the riskof fire or electric shock, do not expose this product to rain or moisture. @ ATTENTION : Pourréduire e risque dincendie ou d lectrocution, nexposez duit ala pluie ou a lhumidité, @ WARNING:To reduce theskof frs o eectrc shac, oot expose s procict o ainormaisture,
'y pr tin| location that @ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou il pourrait étre submergé par I'eau. [ WARNING: Do not use this product in \o:a(mn(ha((an bexubmevgedb
o wnnmuem.ausmg hi There may bea K of electric shock from @ ATTENTION: Evitez d'utiliser ce produit Il peuty avoir un risq d using this I stor e remote sk
lightni distance par la foudre. hghmmg
Battery Warning (fapplicable) licable) Battery Warning (i applicable)
1. Donc 1 alachaleur ouaufeu. 1.
2 Pur(hasebanevyvemmmendedbymznufzdurer Rlxkofexplesmn|frep\a(edwlthmmrvecl(ype 2. Achetezla par isque dexplosion si remplacée par un type incorrect. 2 Pur(hasebaneryremmmendedbymanufa(lurev R\skufexp\oslun\frepla(edw\lh|n(orre(nype
Electrical Safety Information (if applicable) écurité électric i Elm (als-mylnfmmanonuhppl able)
1 G ith respect tovoltage, f y,and current 1 La é est requise en ce [ les exigences actuelles indiquées sur « fr d current dicated
‘s label. C urce than those specified improper operation, rétiq fabrican U que celles tentrainer un Tobel.Connection an may result inimproper operation,
damage to pose afire hazard fthe Imitat 6 u poser un risque d'incendiesi les limites ne sont pas damage to the equipment, mpaseaﬁrsnazavd.nhehmnamnsarenmfouowed
2. ided only by a qualified service respects 2. There are no operator p: by
technician. 2. Cema(éne\ne(ennem d par| L uniquement technician.
3. This equij pr power cord which has an integral g for e(refoumlesparun(echnlclenqua\lﬁe - 'which hasan g
connection to a grounded safety outlet. 3 fourni avec un c i qui dispose d'un fil de & soréd comectontoagrounded safetycutlel
a. Do not substitute the power cord with one that is pe.Never plugto é.amnemn,,mep,,sedete"edesmm 2.Do P isnot d type. Never plugto
(onnedma2wweoutletas(h\sw\l\defeatthecontmu\tyofthegrmmdmg wire. ' un cord Ve 5N daptate connect to a 2-wire outlet i ing
b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the safety , modification or misuse can oot conmector e matériel s une prise 2l car cela : . The g i tof! y misuse can
T Serious Injury of death. ottt pdcesoheFanlsaton o 96 miee 313 s dans a3 catcationcesée Frovide & shock azard thatcam rdeath.
<. Contacta qualified electrician or the if to connecting peut constituer ur electrique pouvant entrainer une blessure c trician or th if ions about the installation prior to connecting
he equipment. grave, voire a mort. e o
. Potective earthing s provided by Lsted AC acapter. ullding nstalaionsll roide approprate short-ircit ¢. Contactez un électricien del d. onlecnveeavthmg is provided by Listed AC adapter. Building d

backup protection.
e. Protective bonding must be installed in accordance with local national wiring rules and regulations. FC

Compl s available at inginternet add

E-Label
Instruction

matériel.
d. Une mise aa terre de protection est fournie par I xdaptx(eur()\ indiqué. Le batiment fournira une protection
tion contre les

backup protection.
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